
1. Write your roll number in the space provided on the top of
this page.

2. This paper consists of fifty multiple-choice type of questions.
3. At the commencement of examination, the question booklet

will be given to you. In the first 5 minutes, you are requested
to open the booklet and compulsorily examine it as below :
(i) To have access to the Question Booklet, tear off the

paper seal on the edge of this cover page. Do not accept
a booklet without sticker-seal and do not accept an open
booklet.

(ii) Tally the number of pages and number of questions
in the booklet with the information printed on the
cover page. Faulty booklets due to pages/questions
missing or duplicate or not in serial order or any
other discrepancy should be got replaced immediately
by a correct booklet from the invigilator within the
period of 5 minutes. Afterwards, neither the Question
Booklet will be replaced nor any extra time will be
given.

(iii) After this verification is over, the OMR Sheet Number
should be entered on this Test Booklet.

4. Each item has four alternative responses marked (A), (B), (C)
and (D). You have to darken the circle as indicated below on

the correct response against each item.

Example :

where (C) is the correct response.

5. Your responses to the items are to be indicated in the OMR
Sheet given inside the Paper I Booklet only. If you mark
at any place other than in the circle in the OMR Sheet, it will
not be evaluated.

6. Read instructions given inside carefully.
7. Rough Work is to be done in the end of this booklet.
8. If you write your Name, Roll Number, Phone Number or put

any mark on any part of the OMR Sheet, except for the space
allotted for the relevant entries, which may disclose your
identity, or use abusive language or employ any other unfair
means such as change of response by scratching or using
white fluid, you will render yourself liable to disqualification.

9. You have to return the test question booklet and Original
OMR Sheet to the invigilators at the end of the examination
compulsorily and must not carry it with you outside the
Examination Hall. You are, however, allowed to carry original
question booklet and duplicate copy of OMR Sheet on
conclusion of examination.

10. Use only Blue/Black Ball point pen.
11. Use of any calculator or log table etc., is prohibited.
12. There is no negative marks for incorrect answers.

Number of Pages in this Booklet : 8 Number of Questions in this Booklet : 50

Instructions for the Candidates ¯Ö¸üßõÖÖÙ£ÖµÖÖë Ûêú ×»Ö‹ ×®Ö¤ìü¿Ö
1. ‡ÃÖ ¯ÖéÂšü Ûêú ‰ú¯Ö¸ü ×®ÖµÖŸÖ Ã£ÖÖ®Ö ¯Ö¸ü †¯Ö®ÖÖ ¸üÖê»Ö ®Ö´²Ö¸ü ×»Ö×ÜÖ‹ …
2. ‡ÃÖ ¯ÖÏ¿®Ö-¯Ö¡Ö ´Öë ¯Ö“ÖÖÃÖ ²ÖÆãü×¾ÖÛú»¯ÖßµÖ ¯ÖÏ¿®Ö Æïü …
3. ¯Ö¸üßõÖÖ ¯ÖÏÖ¸ü´³Ö ÆüÖê®Öê ¯Ö¸ü, ¯ÖÏ¿®Ö-¯Öã×ÃŸÖÛúÖ †Ö¯ÖÛúÖê ¤êü ¤üß •ÖÖµÖêÝÖß … ¯ÖÆü»Öê

¯ÖÖÑ“Ö ×´Ö®Ö™ü †Ö¯ÖÛúÖê ¯ÖÏ¿®Ö-¯Öã×ÃŸÖÛúÖ ÜÖÖê»Ö®Öê ŸÖ£ÖÖ ˆÃÖÛúß ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ
•ÖÖÑ“Ö Ûêú ×»Ö‹ ×¤üµÖê •ÖÖµÖëÝÖê, ×•ÖÃÖÛúß •ÖÖÑ“Ö †Ö¯ÖÛúÖê †¾Ö¿µÖ Ûú¸ü®Öß Æîü :
(i) ¯ÖÏ¿®Ö-¯Öã×ÃŸÖÛúÖ ÜÖÖê»Ö®Öê Ûêú ×»Ö‹ ˆÃÖÛêú Ûú¾Ö¸ü ¯Öê•Ö ¯Ö¸ü »ÖÝÖß ÛúÖÝÖ•Ö

Ûúß ÃÖß»Ö ÛúÖê ±úÖ›Ìü »Öë … ÜÖã»Öß Æãü‡Ô µÖÖ ×²Ö®ÖÖ Ã™üßÛú¸ü-ÃÖß»Ö Ûúß
¯Öã×ÃŸÖÛúÖ Ã¾ÖßÛúÖ¸ü ®Ö Ûú¸ëü …

(ii) Ûú¾Ö¸ü ¯ÖéÂšü ¯Ö¸ü ”û¯Öê ×®Ö¤ìü¿ÖÖ®ÖãÃÖÖ¸ü ¯ÖÏ¿®Ö-¯Öã×ÃŸÖÛúÖ Ûêú ¯ÖéÂšü ŸÖ£ÖÖ
¯ÖÏ¿®ÖÖë Ûúß ÃÖÓÜµÖÖ ÛúÖê †“”ûß ŸÖ¸üÆü “ÖîÛú Ûú¸ü »Öë ×Ûú µÖê ¯Öæ¸êü
Æïü … ¤üÖêÂÖ¯ÖæÞÖÔ ¯Öã×ÃŸÖÛúÖ ×•Ö®Ö´Öë ¯ÖéÂšü/¯ÖÏ¿®Ö Ûú´Ö ÆüÖë µÖÖ ¤ãü²ÖÖ ü̧Ö †Ö
ÝÖµÖê ÆüÖë µÖÖ ÃÖß×¸üµÖ»Ö ´Öë ®Ö ÆüÖë †£ÖÖÔŸÖË ×ÛúÃÖß ³Öß ¯ÖÏÛúÖ¸ü Ûúß
¡Öã×™ü¯ÖæÞÖÔ ¯Öã×ÃŸÖÛúÖ Ã¾ÖßÛúÖ¸ü ®Ö Ûú¸ëü ŸÖ£ÖÖ ˆÃÖß ÃÖ´ÖµÖ ˆÃÖê
»ÖÖî™üÖÛú¸ü ˆÃÖÛêú Ã£ÖÖ®Ö ¯Ö¸ü ¤æüÃÖ¸üß ÃÖÆüß ¯ÖÏ¿®Ö-¯Öã×ÃŸÖÛúÖ »Öê »Öë …
‡ÃÖÛêú ×»Ö‹ †Ö¯ÖÛúÖê ¯ÖÖÑ“Ö ×´Ö®Ö™ü ×¤üµÖê •ÖÖµÖëÝÖê … ˆÃÖÛêú ²ÖÖ¤ü ®Ö
ŸÖÖê †Ö¯ÖÛúß ¯ÖÏ¿®Ö-¯Öã×ÃŸÖÛúÖ ¾ÖÖ¯ÖÃÖ »Öß •ÖÖµÖêÝÖß †Öî̧ ü ®Ö Æüß †Ö¯ÖÛúÖê
†×ŸÖ×¸üŒŸÖ ÃÖ´ÖµÖ ×¤üµÖÖ •ÖÖµÖêÝÖÖ …

(iii) ‡ÃÖ •ÖÖÑ“Ö Ûêú ²ÖÖ¤ü OMR ¯Ö¡ÖÛú Ûúß ÛÎú´Ö ÃÖÓÜµÖÖ ‡ÃÖ ¯ÖÏ¿®Ö-¯Öã×ÃŸÖÛúÖ
¯Ö¸ü †Ó×ÛúŸÖ Ûú¸ü ¤ëü …

4. ¯ÖÏŸµÖêÛú ¯ÖÏ¿®Ö Ûêú ×»Ö‹ “ÖÖ¸ü ˆ¢Ö¸ü ×¾ÖÛú»¯Ö (A), (B), (C) ŸÖ£ÖÖ (D) ×¤üµÖê
ÝÖµÖê Æïü … †Ö¯ÖÛúÖê ÃÖÆüß ˆ¢Ö¸ü Ûêú ¾Öé¢Ö ÛúÖê ¯Öê®Ö ÃÖê ³Ö¸üÛú¸ü ÛúÖ»ÖÖ Ûú¸ü®ÖÖ Æîü
•ÖîÃÖÖ ×Ûú ®Öß“Öê ×¤üÜÖÖµÖÖ ÝÖµÖÖ Æîü …
ˆ¤üÖÆü¸üÞÖ :
•Ö²Ö×Ûúú(C) ÃÖÆüß ˆ¢Ö¸ü Æîü …

5. ¯ÖÏ¿®ÖÖë Ûêú ̂ ¢Ö¸ü Ûêú¾Ö»Ö ̄ ÖÏ¿®Ö ̄ Ö¡Ö I Ûêú †®¤ü¸ü ×¤üµÖê ÝÖµÖê OMR ̄ Ö¡ÖÛú ̄ Ö¸ü Æüß
†Ó×ÛúŸÖ Ûú¸ü®Öê Æïü … µÖ×¤ü †Ö¯Ö OMR ¯Ö¡ÖÛú ¯Ö¸ü ×¤üµÖê ÝÖµÖê ¾Öé¢Ö Ûêú †»ÖÖ¾ÖÖ
×ÛúÃÖß †®µÖ Ã£ÖÖ®Ö ¯Ö¸ü ˆ¢Ö¸ü ×“ÖÅ®ÖÖÓ×ÛúŸÖ Ûú¸üŸÖê Æïü, ŸÖÖê ˆÃÖÛúÖ ´Öæ»µÖÖÓÛú®Ö
®ÖÆüà ÆüÖêÝÖÖ …

6. †®¤ü¸ü ×¤üµÖê ÝÖµÖê ×®Ö¤ìü¿ÖÖë ÛúÖê ¬µÖÖ®Ö¯Öæ¾ÖÔÛú ¯ÖœÌëü …
7. Ûú““ÖÖ ÛúÖ´Ö (Rough Work) ‡ÃÖ ¯Öã×ÃŸÖÛúÖ Ûêú †×®ŸÖ´Ö ¯ÖéÂšü ¯Ö¸ü Ûú¸ëü …
8. µÖ×¤ü †Ö¯Ö OMR ¯Ö¡ÖÛú ¯Ö¸ü ×®ÖµÖŸÖ Ã£ÖÖ®Ö Ûêú †»ÖÖ¾ÖÖ †¯Ö®ÖÖ ®ÖÖ´Ö, ¸üÖê»Ö

®Ö´²Ö¸ü, ±úÖê®Ö ®Ö´²Ö¸ü µÖÖ ÛúÖê‡Ô ³Öß ‹êÃÖÖ ×“ÖÅ®Ö ×•ÖÃÖÃÖê †Ö¯ÖÛúß ¯ÖÆü“ÖÖ®Ö ÆüÖê
ÃÖÛêú, †Ó×ÛúŸÖ Ûú¸üŸÖê Æïü †£Ö¾ÖÖ †³Ö¦ü ³ÖÖÂÖÖ ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ Ûú¸üŸÖê Æïü, µÖÖ ÛúÖê‡Ô
†®µÖ †®Öã×“ÖŸÖ ÃÖÖ¬Ö®Ö ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ Ûú¸üŸÖê Æïü, •ÖîÃÖê ×Ûú †Ó×ÛúŸÖ ×ÛúµÖê ÝÖµÖê
ˆ¢Ö¸ü ÛúÖê ×´Ö™üÖ®ÖÖ µÖÖ ÃÖ±êú¤ü ÃµÖÖÆüß ÃÖê ²Ö¤ü»Ö®ÖÖ ŸÖÖê ¯Ö¸üßõÖÖ Ûêú ×»ÖµÖê
†µÖÖêÝµÖ ‘ÖÖê×ÂÖŸÖ ×ÛúµÖê •ÖÖ ÃÖÛúŸÖê Æïü …

9. †Ö¯ÖÛúÖê ¯Ö¸üßõÖÖ ÃÖ´ÖÖ¯ŸÖ ÆüÖê®Öê ¯Ö¸ü ¯ÖÏ¿®Ö-¯Öã×ÃŸÖÛúÖ ‹¾ÖÓ ´Öæ»Ö OMR ¯Ö¡ÖÛú
×®Ö¸üßõÖÛú ´ÖÆüÖê¤üµÖ ÛúÖê »ÖÖî™üÖ®ÖÖ †Ö¾Ö¿µÖÛú Æîü †Öî¸ü ¯Ö¸üßõÖÖ ÃÖ´ÖÖ×¯ŸÖ Ûêú ²ÖÖ¤ü
ˆÃÖê †¯Ö®Öê ÃÖÖ£Ö ¯Ö¸üßõÖÖ ³Ö¾Ö®Ö ÃÖê ²ÖÖÆü¸ü ®Ö »ÖêÛú¸ü •ÖÖµÖë … ÆüÖ»ÖÖÓ×Ûú †Ö¯Ö
¯Ö¸üßõÖÖ ÃÖ´ÖÖ×¯ŸÖ ¯Ö¸ü ´Öæ»Ö ¯ÖÏ¿®Ö-¯Öã×ÃŸÖÛúÖ ŸÖ£ÖÖ OMR ¯Ö¡ÖÛú Ûúß ›ãü¯»ÖßÛêú™ü
¯ÖÏ×ŸÖ †¯Ö®Öê ÃÖÖ£Ö »Öê •ÖÖ ÃÖÛúŸÖê Æïü …

10. Ûêú¾Ö»Ö ®Öß»Öê/ÛúÖ»Öê ²ÖÖ»Ö ¯¾ÖÖ‡Õ™ü ¯Öê®Ö ÛúÖ Æüß ‡ÃŸÖế ÖÖ»Ö Ûú ȩ̈ü …
11. ×ÛúÃÖß ³Öß ¯ÖÏÛúÖ¸ü ÛúÖ ÃÖÓÝÖÞÖÛú (Ûîú»ÖÛãú»Öê™ü¸ü) µÖÖ »ÖÖÝÖ ™êü²Ö»Ö †Ö×¤ü ÛúÖ

¯ÖÏµÖÖêÝÖ ¾ÖÙ•ÖŸÖ Æîü …
12. ÝÖ»ÖŸÖ ˆ¢Ö¸üÖë Ûêú ×»Ö‹ ÛúÖê‡Ô ®ÖÛúÖ¸üÖŸ´ÖÛú †ÓÛú ®ÖÆüà Æïü …

[Maximum Marks : 100Time : 1 1/
4
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1. Teachings of Bhagawan Mahavira is 

compiled in this language : 

 ³ÖÝÖ¾ÖÖ®Ö ´ÖÆüÖ¾Öß¸ü Ûêú ˆ¯Ö¤êü¿Ö ‡ÃÖ ³ÖÖÂÖÖ ´Öë 
ÃÖÓÛú×»ÖŸÖ Æïü : 

 (A) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ 

 (B) ÃÖÓÃÛéúŸÖ 

 (C) ”ûÖÓ¤üÃÖ 

 (D) Ûú®®Ö›ü 

 

2. Actual meaning of the word ‘¯ÖÏÖÛéúŸÖ’ is  

 ‘¯ÖÏÖÛéúŸÖ’ ¿Ö²¤ü ÛúÖ ¾ÖÖÃŸÖ×¾ÖÛú †£ÖÔ Æîü 

 (A) ¾Öî×¤üÛú ³ÖÖÂÖÖ 

 (B) ®Ö¾Öß®Ö ³ÖÖÂÖÖ 

 (C) Ã¾ÖÖ³ÖÖ×¾ÖÛú ³ÖÖÂÖÖ 

 (D) ×¾Ö¤êü¿Öß ³ÖÖÂÖÖ 

 

3. Shvetambara Jain Āgamas are in this 

language : 

 ¿¾ÖêŸÖÖÓ²Ö¸ü-•Öî®ÖÖÝÖ´ÖÖë Ûúß ³ÖÖÂÖÖ µÖÆü Æîü  

 (A) †¬ÖÔ´ÖÖÝÖ¬Öß 

 (B) ¯Öî¿ÖÖ“Öß 

 (C) ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß 

 (D) †¯Ö³ÖÏÓ¿Ö 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. This statement is true : 

 µÖÆü Ûú£Ö®Ö ÃÖŸµÖ Æîü : 

 (A) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë Ûêú¾Ö»Ö Šú Š ßúÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ ÆüÖêŸÖÖ Æîü … 

 (B) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë Šú Š ßú »Öé »Öß ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ ®ÖÆüà ÆüÖêŸÖÖ 
Æîü … 

 (C) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë »Öé »Öß ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ ÆüÖêŸÖÖ Æîü …  

 (D) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë Ûêú¾Ö»Ö ‹ê †Öî ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ ÆüÖêŸÖÖ Æîü …  

 

5. This Prakrit document is considered 

as the oldest : 

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ Ûúß µÖÆü ×»Ö×ÜÖŸÖ ÃÖÖ´ÖÝÖÏß ÃÖ²ÖÃÖê ¯ÖÏÖ“Öß®Ö 
´ÖÖ®Öß •ÖÖŸÖß Æîü : 

 (A) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ-“Ö×¸üŸÖ-ÝÖÏÓ£Ö 

 (B) †¯Ö³ÖÏÓ¿Ö-ÝÖÏÓ£Ö 

 (C) ®ÖÖ™üÛú-ÝÖÏÓ£Ö 

 (D) †¿ÖÖêÛú Ûêú †×³Ö»ÖêÜÖ 

 

6. ‘¸ü’ changing into ‘»Ö’ is the feature of 

this Prakrit :  

 ‘¸ü’ Ûêú Ã£ÖÖ®Ö ¯Ö¸ü ‘»Ö’ ÛúÖ ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö ‡ÃÖ ¯ÖÏÖÛéúŸÖ 
ÛúÖ »ÖõÖÞÖ Æîü : 

 (A) ´ÖÖÝÖ¬Öß 

 (B) ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß 

 (C) ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß 

 (D) ÝÖÖî›üß 

PRAKRIT 

¯ÖÏÖ���� éúŸÖ 
Paper    – II II II II    

¯ÖÞÆü¯Ö¢ÖÓ – II 

¯ÖÏ¿®Ö¯Ö¡Ö – II 

Note : This paper contains fifty (50) objective type questions, each question carrying two (2) 

marks. All questions are compulsory. 

®ÖÖê™ü : ‡´Ö×´´Ö ¯ÖÞÆü¯Ö¢Öê ¯ÖÞÞÖÖÃÖÖ (50) ²ÖÆãü ×¾ÖÛú×¯¯ÖµÖÖ×ÞÖ ¯ÖÞÆüÖ×ÞÖ ÃÖ×®ŸÖ … ¯Ö¢ÖêÝÖÓ ¯ÖÞÆÓü ¤ãü¾Öê (2) †ÓÛúÃÃÖ †×Ÿ£Ö … 
ÃÖ¾¾ÖÖ×ÞÖ ¯ÖÞÆüÖ×ÞÖ ÛúÖ×¸üµÖÖ×ÞÖ ×¢Ö … 

®ÖÖê™ü :  ‡ÃÖ ¯ÖÏ¿®Ö¯Ö¡Ö ´Öë ¯Ö“ÖÖÃÖ (50) ²ÖÆãü-×¾ÖÛú»¯ÖßµÖ ¯ÖÏ¿®Ö Æïü … ¯ÖÏŸµÖêÛú ¯ÖÏ¿®Ö Ûêú ¤üÖê (2) †ÓÛú Æïü … ÃÖ³Öß ¯ÖÏ¿®Ö           
†×®Ö¾ÖÖµÖÔ Æïü … 
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7. In Prakrit, the final consonant ‘´ÖË’ is 

changed into  

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ¯Ö¤üÖÓŸÖ ‘´ÖË’ Ûêú Ã£ÖÖ®Ö ´Öë ÆüÖêŸÖÖ Æîü  : 

 (A) †®ÖãÃ¾ÖÖ¸ü 

 (B) Æü»ÖÓŸÖ 

 (C) ×¾ÖÃÖÝÖÔ 

 (D) ¤üß‘ÖÔ 
 

8. Prakrit language belongs to this 

family of languages :  

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ-³ÖÖÂÖÖ ‡ÃÖ ³ÖÖÂÖÖ-¯Ö×¸ü¾ÖÖ¸ü ÃÖê ÃÖÓ²Ö¨ü Æîü  

 (A) ÝÖÏßÛú 

 (B) ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ-†ÖµÖÔ³ÖÖÂÖÖ 

 (C) •Ö´ÖÔ®Ö 

 (D) ¦üÖ×¾Ö›ü 
 

9. Gu ā hya’s ‘Va akahā’ was written 

in this Prakrit  

 ÝÖãÞÖÖœËüµÖ Ûúß ‘¾ÖøüÛúÆüÖ’ ‡ÃÖ ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ×»Ö×ÜÖŸÖ Æîü  

 (A) ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß 

 (B) †¬ÖÔ´ÖÖÝÖ¬Öß 

 (C) ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß 

 (D) ¯Öî¿ÖÖ“Öß 
 

10. The language of ‘ÞÖÖµÖÛãú´ÖÖ ü̧-“Ö×¸üˆ’ is 

 ‘ÞÖÖµÖÛãú´ÖÖ¸ü-“Ö×¸üˆ’ Ûúß ³ÖÖÂÖÖ Æîü  

 (A) ¯Öî¿ÖÖ“Öß 

 (B) ´ÖÖÝÖ¬Öß 

 (C) †¬ÖÔ´ÖÖÝÖ¬Öß 

 (D) †¯Ö³ÖÏÓ¿Ö 
 

11. The author of ÞÖÖµÖÛãú´ÖÖ¸ü-“Ö×¸üˆ is  

 ÞÖÖµÖÛãú´ÖÖ¸ü-“Ö×¸üˆ ÛúÖ »ÖêÜÖÛú Æîü  

 (A) ¸ü‡¬Öæ 

 (B) •ÖÖê‡Ó¤ãü 

 (C) ¯ÖãÂ¯Ö¤ÓüŸÖ 

 (D) Ã¾ÖµÖÓ³Öæ 

12. These are works of Acharya 

Nemichandra  

 †Ö“ÖÖµÖÔ ®Öê×´Ö“ÖÓ¦ü «üÖ¸üÖ ×»Ö×ÜÖŸÖ ÝÖÏÓ£Ö Æîü  

 (A) ×®ÖµÖ´ÖÃÖÖ¸ü, ÁÖÖ¾ÖÛúÖ“ÖÖ¸ü, ¸üµÖÞÖÃÖÖ¸ü 

 (B) ÃÖ´ÖµÖÃÖÖ¸ü, µÖÖêÝÖÃÖÖ¸ü, õÖ¯ÖÞÖÃÖÖ¸ü 

 (C) ÝÖÖê´´Ö™üÃÖÖ¸ü, ¦ü¾µÖÃÖÓÝÖÏÆü, »Ö×²¬ÖÃÖÖ¸ü 

 (D) ¯ÖÓ“ÖÖ×ÃŸÖÛúÖµÖ, ²ÖÖ ü̧ÃÖÖÞÖã¾ÖêŒÜÖ, ×ŸÖ»ÖÖêµÖ¯ÖÞÞÖ×¢Ö 
 

13. Read carefully the Unit – I and II for 

correct match :  

 ÃÖÆüß ×´Ö»ÖÖ®Ö Ûêú ×»ÖµÖê ¯ÖÏ£Ö´Ö ‹¾ÖÓ ×«üŸÖßµÖ ‡ÛúÖ‡ÔµÖÖë 
ÛúÖê ¬µÖÖ®Ö ÃÖê ¯Ö×œÌüµÖê : 

Unit – I Unit– II 

a. ¯ÖÏ¿®Ö¾µÖÖÛú¸üÞÖÃÖæ¡Ö i. ´Öã×®Ö¯Ö¤Ëü´Ö¾ÖÓ×¤ü 

b. ×®ÖµÖ´ÖÃÖÖ¸ü ii. †ÓÝÖ†ÖÝÖ´ÖÝÖÏ®£Ö 

c. ŸÖ Ó̧üÝÖ¾ÖŸÖßÛú£ÖÖ iii. Ûãú®¤üÛãú®¤ü 

d. ¬Ö´´Ö¸üÃÖÖµÖÞÖÓ iv. ̄ ÖÖ¤ü×»Ö¯ŸÖÃÖæ×¸ü 

 Identify the correct match from the 

following :  

 ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ´Öë ÃÖê ÃÖÆüß ×´Ö»ÖÖ®Ö ÛúÖê ¯Ö×Æü“ÖÖ×®ÖµÖê : 

 (A) d + i 

 (B) a + iv 

 (C) b + ii 

 (D) c + iii 

 

14. The theme of an epic is found as  

 ´ÖÆüÖÛúÖ¾µÖ Ûúß Ûú£ÖÖ¾ÖÃŸÖã µÖÆü ¯ÖÖµÖß •ÖÖŸÖß Æîü  

 (A) ÀÖéÓÝÖÖ×¸üÛú 

 (B) ®ÖÖ™ËüµÖ¯ÖÏ¬ÖÖ®Ö 

 (C) ‡×ŸÖÆüÖÃÖ ¯ÖÏ×ÃÖ¨ü 

 (D) ÛúÖ¾µÖŸÖ¢¾Ö×¾ÖÆüß®Ö 
 

15. The author of ÝÖÖÆüÖÃÖ¢ÖÃÖ‡Ô is  

 ÝÖÖÆüÖÃÖ¢ÖÃÖ‡Ô Ûêú »ÖêÜÖÛú µÖÆü Æïü  

 (A) ¾ÖÖÛËú¯Ö×ŸÖ¸üÖ•Ö 

 (B) ¸üÖ•Ö¿ÖêÜÖ¸ü 

 (C) ˆªÖêŸÖ®ÖÃÖæ¸üß 

 (D) ÆüÖ»Ö 
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16. The hero of Kumarapala cariam is  

 Ûãú´ÖÖ¸ü¯ÖÖ»Ö“Ö×¸üŸÖÓ ÛúÖ ®ÖÖµÖÛú Æîü  

 (A) ÃÖÖŸÖ¾ÖÖÆü®Ö 

 (B) Ûãú´ÖÖ¸ü¯ÖÖ»Ö 

 (C) “ÖÓ¦üÝÖã¯ŸÖ 

 (D) ÃÖ´Öã¦üÝÖã¯ŸÖ 

 

17. This is an epic 

 µÖÆü ´ÖÆüÖÛúÖ¾µÖ Æîü  

 (A) ¦ü¾µÖÃÖÓÝÖÏÆü 

 (B) †Ö“ÖÖ¸üÖÓÝÖ 

 (C) ÃÖêŸÖã²ÖÓ¬Ö 

 (D) ¯ÖÏ¾Ö“Ö®ÖÃÖÖ¸ü 

 

18. This is a ÜÖÞ›üÛúÖ¾µÖ 

 µÖÆü ÜÖÞ›üÛúÖ¾µÖ Æîü 

 (A) ÝÖÖÆüÖÃÖ¢ÖÃÖ‡Ô 

 (B) ¾Ö••ÖÖ»ÖÝÝÖÓ 

 (C) Ûú¯ÖæÔ̧ ü´ÖÓ•Ö¸üß 

 (D) ÛÓúÃÖ¾ÖÆüÖê 

 

19. Dr. A.N. Upadhye edited this work :  

 ›üÖò. ‹.‹®Ö. ˆ¯ÖÖ¬µÖê ®Öê ‡ÃÖ ÝÖÏÓ£Ö ÛúÖ ÃÖÓ¯ÖÖ¤ü®Ö ×ÛúµÖÖ 
Æîü : 

 (A) ¯ÖÏ¾Ö“Ö®ÖÃÖÖ¸ü 

 (B) ÃÖ´Ö¸üÖ‡““ÖÛúÆüÖ 

 (C) ¦ü¾µÖÃÖÓÝÖÏÆü 

 (D) ÃÖ´´Ö‡ÃÖã¢ÖÓ 

20. These are the narrative works of 

Prakrit  

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ Ûêú Ûú£ÖÖÝÖÏÓ£Ö µÖê Æïü  
 (A) ´Öæ»ÖÖ“ÖÖ¸ü, †Â™ü¯ÖÖÆãü›ü, ÛúÃÖÖµÖ¯ÖÖÆãü›ü 
 (B) ÛúÃÖÖµÖ¯ÖÖÆãü›ü, ¦ü¾µÖÃÖÓÝÖÏÆü, ÃÖ´ÖµÖÃÖÖ¸ü 
 (C) ×®Ö¾ÖÖÔÞÖÛúÖÞ›ü, ¾Ö••ÖÖ»ÖÝÝÖÓ, ¬Ö´´Ö¸üÃÖÖµÖÞÖÓ 
 (D) ÛúÆüÖ¸üµÖÞÖÛúÖêÃÖ, ¾ÖÃÖã¤êü¾Ö×ÆüÞ×›ü, 

ÃÖ´Ö¸üÖ‡““ÖÛúÆüÖ 
 

21. The subject matter of Kavidarpa a is  

 Ûú×¾Ö¤ü¯ÖÔÞÖ ÛúÖ ´ÖãÜµÖ ×¾ÖÂÖµÖ Æîü  
 (A) ÛúÖêÂÖ 
 (B) ”û®¤ü 
 (C) †»ÖÓÛúÖ¸ü 
 (D) ¾µÖÖÛú¸üÞÖ 
 

22. The name of the author of ¾Öé¢Ö•ÖÖ×ŸÖ- 
ÃÖ´Öã““ÖµÖ is  

 ¾Öé¢Ö•ÖÖ×ŸÖÃÖ´Öã““ÖµÖ Ûêú ÛúŸÖÖÔ ÛúÖ ®ÖÖ´Ö Æîü 
 (A) ¾Ö¸ü¹ý×“Ö 
 (B) ×¯Ö’ËûÝÖ»Ö 
 (C) ³ÖÖê•Ö 
 (D) ×¾Ö¸üÆüÖÓÛú 
 

23. This type of Prākrit has been used 

mostly in the Karp rmañjar  

 Ûú¯ÖæÔ̧ ü´ÖÓ•Ö¸üß ´Öë ´ÖãÜµÖŸÖ: ‡ÃÖ ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ 
Æãü†Ö Æîü  

 (A) ¯Öî¿ÖÖ“Öß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ 
 (B) ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ 
 (C) ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ 
 (D) ´ÖÖÝÖ¬Öß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ 
 

24. The author of the Ānandasundar  

Sattaka is  

 †Ö®Ö®¤üÃÖã®¤ü¸üß ÃÖ¼üÛú Ûêú »ÖêÜÖÛú Æïü  
 (A) ‘Ö®Ö¿µÖÖ´Ö 
 (B) ¸üÖ•Ö¿ÖêÜÖ¸ü 
 (C) ¸üÖ´Ö¯ÖÖ×ÞÖ¾ÖÖ¤ü 
 (D) Æü×ÃŸÖ´Ö»»Ö 
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25. Acārya Hemachandra is the author of  

 †Ö“ÖÖµÖÔ Æêü´Ö“Ö®¦ü ‡ÃÖ ÝÖÏ®£Ö Ûêú »ÖêÜÖÛú Æïü 
 (A) ®ÖÖ´Ö´ÖÖ»ÖÖ 
 (B) ¤êü¿Öß®ÖÖ´Ö´ÖÖ»ÖÖ 
 (C) †´Ö¸üÛúÖê¿Ö 
 (D) ×¾Ö¿¾Ö»ÖÖê“Ö®ÖÛúÖê¿Ö 
 

26. ¾Öé¢Ö•ÖÖ×ŸÖÃÖ´Öã““ÖµÖ is divided into chapters 

by the term  

 ¾Öé¢Ö•ÖÖ×ŸÖÃÖ´Öã““ÖµÖ Ûêú †¬µÖÖµÖÖë ÛúÖ ×¾Ö³ÖÖ•Ö®Ö ‡ÃÖ 
®ÖÖ´Ö ÃÖê Æãü†Ö Æîü  

 (A) †¬µÖÖµÖ 
 (B) ×®ÖµÖ´Ö 
 (C) ¯Ö¾ÖÔ 
 (D) ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ 
 

27. Śaurasen  Prākrit in Sanskrit Dramas 

is spoken by  

 ÃÖÓÃÛéúŸÖ ®ÖÖ™üÛúÖë ´Öë µÖÆü ¯ÖÖ¡Ö ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ 
²ÖÖê»ÖŸÖÖ Æîü  

 (A) ×¾Ö¤æüÂÖÛú 
 (B) ¬Öß¾Ö¸ü 
 (C) ¸üÖ•ÖÖ 
 (D) ×¾Ö™ü 
 

28. Śākār  Prākrit is used in this text 

 ¿ÖÖÛúÖ¸üß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ‡ÃÖ ÝÖÏ®£Ö ´Öë ¯ÖÏµÖãŒŸÖ Æãü‡Ô Æîü  
 (A) Ûú¯ÖæÔ̧ ü´ÖÓ•Ö¸üß 
 (B) ´Öã¦üÖ¸üÖõÖÃÖ 
 (C) †×³Ö–ÖÖ®Ö¿ÖÖÛãú®ŸÖ»ÖÓ 
 (D) ´Öé“”ûÛú×™üÛÓú 
 

29. The script of Aśokana inscriptions of 

Girnar is  

 †¿ÖÖêÛú Ûêú ×ÝÖ¸ü®ÖÖ¸ü ÃÖê ¯ÖÏÖ¯ŸÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖÖë Ûúß ×»Ö×¯Ö 
Æîü  

 (A) ²ÖÎÖÉß 
 (B) ¿ÖÖ¸ü¤üÖ 
 (C) ¤êü¾Ö®ÖÖÝÖ¸üß 
 (D) ¦üÖ×¾Ö›üß 

30. The word ‘Pāsa a’ is used for sect 

in this inscription  

 ‡ÃÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ ´Öë ÃÖ´¯ÖÏ¤üÖµÖ Ûêú †£ÖÔ ´Öë ‘¯ÖÖÃÖÓ›ü’ 
¿Ö²¤ü ¯ÖÏµÖãŒŸÖ Æãü†Ö Æîü  

 (A) ‘Ö×™üµÖÖ»Ö ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 

 (B) ÆüÖ£ÖßÝÖãÓ±úÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 

 (C) ×ÝÖ¸ü®ÖÖ¸ü ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 

 (D) ´Ö£Öã̧ üÖ †×³Ö»ÖêÜÖ 

 

31. The inscription of King Khārabela is 

also known as  

 ÃÖ´ÖÏÖ™ü ÜÖÖ¸ü¾Öê»Ö ÛúÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ ‡ÃÖ ºþ¯Ö ´Öë ³Öß 
•ÖÖ®ÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü  

 (A) ²Ö›ü»Öß ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 

 (B) •Öæ®ÖÖÝÖœÌü ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 

 (C) ÆüÖ£ÖßÝÖãÓ±úÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 

 (D) ´Ö£Öã̧ üÖ †×³Ö»ÖêÜÖ 

 

32. The main language used in Girnāra 

inscriptions of Aśoka is  

 †¿ÖÖêÛú Ûêú ×ÝÖ¸ü®ÖÖ¸ü ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖÖë ´Öë ¯ÖÏµÖãŒŸÖ µÖÆü 
³ÖÖÂÖÖ ¯ÖÏ´ÖãÜÖ Æîü 

 (A) ÃÖÓÃÛéúŸÖ 

 (B) †¯Ö³ÖÏÓ¿Ö 

 (C) ŸÖ×´Ö»Ö 

 (D) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ 

 

33. The meaning of the word ‘Sāhuliā’ 

used in this sentence is  

 ‘ŸÖØÆü ÝÖ“”û •ÖØÆü ´Öê ¯Öœü´Ö-ÃÖÖÆãü×»Ö†Ö ÝÖ¤üÖ’               
ˆŒŸÖ ¯ÖÓ×ŒŸÖ ´Öë ¯ÖÏµÖãŒŸÖ ‘ÃÖÖÆãü×»Ö†Ö’ ¿Ö²¤ü ÛúÖ †£ÖÔ Æîü  

 (A) ¤ü®ŸÖÖ¾Ö»Öß 

 (B) “Ö®¦ü´ÖÖ 

 (C) ÃÖÖ›Ìüß 

 (D) ÛúÞÖÔ 



Paper-II 6  J-91-14 

34. ‘×¾Ö¿Ö´ÖÖ ‡Ó×¤üµÖ“ÖÖê»ÖÖ Æü»Ö×®ŸÖ ×“Ö»Ö¿ÖÓ×“Ö¤Óü ¬Ö´´ÖÓ’  
 This statement is given by in 

M acchaka ika  

 ´Öé“”ûÛú×™üÛÓú ´Öë µÖÆü Ûú£Ö®Ö ‡®ÖÛêú «üÖ¸üÖ ×ÛúµÖÖ ÝÖµÖÖ 
Æîü  

 (A) “Öê™ü 
 (B) ×³ÖõÖã 
 (C) ×¾Ö¤æüÂÖÛú 
 (D) ¿ÖÛúÖ¸ü 
 

35. This vowel does not occur in Prakrit 

 µÖÆü Ã¾Ö¸ü ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ®ÖÆüà ÆüÖêŸÖÖ Æîü  
 (A) †Ö 
 (B) ‡Ô 
 (C) †Öî 
 (D) †Öê 
 

36. The example of Sandhi used in a 

single word in Prakrit is  

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ‹Ûú ¯Ö¤ü ´Öë ÃÖ×®¬Ö ÆüÖê®Öê ÛúÖ ˆ¤üÖÆü¸üÞÖ Æîü  
 (A) ÛúÖÆüß 
 (B) •ÖÖê‡¤ãÓü 
 (C) ¸üÖˆ»ÖÓ 
 (D) ¸üÖ†‡ 

 

37. Changing of intervocalic ‘ ’ in Prakrit 

is  

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë Ã¾Ö¸ü ´Ö¬µÖ¾ÖŸÖá ‘™ü’ ÛúÖ ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö ‡ÃÖ 
¯ÖÏÛúÖ¸ü ÆüÖêŸÖÖ Æîü …  

 (A) ŸÖ 
 (B) ™ü 
 (C) ›ü 
 (D) »Ö 
 

38. This is an example of cerebralisation 

 µÖÆü ´Öæ¬ÖÔ®µÖßÛú¸üÞÖ ÛúÖ ˆ¤üÖÆü¸üÞÖ Æîü  
 (A) ÃÖ¸ü»ÖÓ 
 (B) Ûú¸ü×ÞÖ••ÖÓ 
 (C) ÞÖ›üÖê 
 (D) ¾Ö¼ü‡ 

39. Nominative singular of a-stem 

becomes 

 †ÛúÖ¸üÖ®ŸÖ ¿Ö²¤ü ÛúÖ ¯ÖÏ£Ö´ÖÖ ‹Ûú¾Ö“Ö®Ö ´Öë µÖÆü ºþ¯Ö 
ÆüÖêŸÖÖ Æîü  

 (A) †Ö 

 (B) ˆ 

 (C) †Öê 

 (D) ‡ 

 

40. Instrumental singular of ‘mālā’ is this 

 ‘´ÖÖ»ÖÖ’ ¿Ö²¤ü ÛúÖ ŸÖéŸÖßµÖ ‹Ûú¾Ö“Ö®Ö ´Öë µÖÆü ºþ¯Ö 
ÆüÖêŸÖÖ Æîü  

 (A) ´ÖÖ»Öê 

 (B) ´ÖÖ»ÖÖÃÖãÓŸÖÖê 

 (C) ´ÖÖ»ÖÓ 

 (D) ´ÖÖ»ÖÖ‹ 

 

41. This is not a metre of Prakrit 

 µÖÆü ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ”û®¤ü ®ÖÆüà Æîü  

 (A) •ÖÝÖŸÖß 

 (B) ÝÖÖÆüÖ 

 (C) ˆÝÝÖÖÆüÖ 

 (D) ¯Ö•—Ö×™üÛúÖ 
 

42. ‘¾Öé¢Ö•ÖÖ×ŸÖÃÖ´Öã““ÖµÖ’ is a text of this kind 

 ‘¾Öé¢Ö•ÖÖ×ŸÖÃÖ´Öã““ÖµÖ’ ‡ÃÖ ×¾Ö¬ÖÖ ÛúÖ ÝÖÏ®£Ö Æîü 

 (A) ÛúÖ¾µÖ 

 (B) •µÖÖê×ŸÖÂÖ 

 (C) ”û®¤ü 

 (D) ¾µÖÖÛú¸üÞÖ 
 

43. Jñādhikara is a part of the  

 –ÖÖ®ÖÖ×¬ÖÛúÖ¸ü ‡ÃÖ ÝÖÏ®£Ö ÛúÖ †¬µÖÖµÖ Æîü  

 (A) ¯Ö¾ÖµÖÞÖÃÖÖ¸üÖê 

 (B) ˆ¢Ö¸ü•—ÖµÖÞÖÓ 

 (C) ¤ü¾¾ÖÃÖÓÝÖÆüÖê 

 (D) ÃÖ´´Ö‡ÃÖã¢ÖÓ 
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44. The nature of ‘Davva ’ is  

 ¦ü¾µÖ Ûúß Ã¾ÖÖ³ÖÖ×¾ÖÛú ×¾Ö¿ÖêÂÖŸÖÖ Æîü  

 (A) ¬Öã¾Ö¢Ö ´ÖÖ¡Ö 

 (B) ¾ÖµÖ¢Ö ´ÖÖ¡Ö 

 (C) ˆ¯¯ÖÖ¤ü¢Ö ´ÖÖ¡Ö 

 (D) ˆ¯¯ÖÖ¤ü¾¾ÖµÖ¬Öã¾Ö¢ÖÃÖÓ•Öã¢ÖÓ 

 

45. Read the following statements :  

 ×®Ö´®ÖÖÓ×ÛúŸÖ Ûú£Ö®ÖÖë ÛúÖê ¯Ö×œÌüµÖê : 

 (i) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ³ÖÖÂÖÖ Ûêú ³Öê¤üÖë ´Öë ×®ÖµÖÖ ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ³Öß 
Æïü …  

 (ii) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ¤üÖê ×³Ö®®Ö Ã¾Ö¸üÖë Ûúß ÃÖ×®¬Ö ®ÖÆüà 
ÆüÖêŸÖß …  

 (iii) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ¯Ö¤üÖ®ŸÖ ´ÖË ÛúÖ †®ÖãÃ¾ÖÖ¸ü ÆüÖê 
•ÖÖŸÖÖ Æîü …  

 (iv) ´ÖÖÝÖ¬Öß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë Ȩ̈ü ÛúÖ »ÖË ÆüÖêŸÖÖ Æîü …  

 Identify the correct group of answer :  

 ÃÖÆüß ˆ¢Ö¸üÖë Ûêú ÃÖ´ÖæÆü ÛúÖê ×“Ö×Å®ÖüŸÖ Ûúß×•Ö‹ : 

 (A) (i) + (ii) 

 (B) (ii) + (iii) 

 (C) (iv) + (ii) 

 (D) (i) + (iii) + (iv) 

 

46. ‘Vajjalagga ’ text is known as 

 ‘¾Ö••ÖÖ»ÖÝÝÖÓ’ ‡ÃÖ ¯ÖÏÛúÖ¸ü ÛúÖ ÛúÖ¾µÖ ÝÖÏ®£Ö Æîü  

 (A) “Ö×¸üŸÖÛúÖ¾µÖ 

 (B) ´ÖãŒŸÖÛúÛúÖ¾µÖ 

 (C) “Ö´¯ÖæÛúÖ¾µÖ 

 (D) Ûú£ÖÖÛúÖ¾µÖ  

47. Kāladavva is called  

 ÛúÖ»Ö¦ü¾µÖ ÛúÖê ÛúÆüÖ ÝÖµÖÖ Æîü  

 (A) †×Ÿ£ÖÛúÖµÖÖê 

 (B) ²ÖÆãü¯Ö¤êüÃÖß 

 (C) †ÞÖ×Ÿ£ÖÛúÖµÖÖê 

 (D) ´Öã×¢ÖÛúÖµÖÖê 

 

48. The Gāthā “J vo uvaogamao 

amuttikattā Sadehaparimāno” occurs 

in the  

 “•Öß¾ÖÖê ˆ¾Ö†ÖêÝÖ´Ö†Öê †´Öã×¢ÖÛú¢ÖÖ ÃÖ¤êüÆü¯Ö×¸ü´ÖÖÞÖÖê” 
µÖÆü ÝÖÖ£ÖÖÓ¿Ö ‡ÃÖ ÝÖÏ®£Ö ´Öë ×´Ö»ÖŸÖß Æîü  

 (A) †ÖµÖÖ¸ÓüÝÖÖê 

 (B) ÃÖ´´Ö‡ÃÖã¢ÖÓ 

 (C) ¤ü¾¾ÖÃÖÓÝÖÆüÖê 

 (D) ¯Ö¾ÖµÖÞÖÃÖÖ¸üÖê 

 

49. This is also the meaning of the word 

‘Dahamuhassavaha ’ used in 

Setubandha :  

 ÃÖêŸÖã²Ö®¬Ö ´Öë ¯ÖÏµÖãŒŸÖ ‘¤üÆü´ÖãÆüÃÃÖ¾ÖÆÓü’ ¯Ö¤ü ÛúÖ ‹Ûú 
†£ÖÔ µÖÆü ³Öß Æîü  

 (A) ¸üÖ¾ÖÞÖ ÛúÖ ´ÖãÜÖ  

 (B) ¤ãüÜÖÖë ÛúÖê ¤æü¸ü Ûú¸ü®Öê ¾ÖÖ»ÖÖ  

 (C) ´ÖÖêõÖ ÛúÖ Ûú£Ö®Ö Ûú¸ü®Öê ¾ÖÖ»ÖÖ 

 (D) ÃÖêŸÖã²Ö®¬Ö  

 

50. The meaning of the word ‘Gao 

gha asamao’ used in the Setubandha 

is  

 ÃÖêŸÖã²Ö®¬Ö ´Öë ¯ÖÏµÖãŒŸÖ ‘ÝÖ†Öê ‘ÖÞÖÃÖ´Ö†Öê’ ÛúÖ †£ÖÔ Æîü  

 (A) ¾ÖÂÖÖÔÛúÖ»Ö ²ÖßŸÖ ÝÖµÖÖ  

 (B) †×¬ÖÛú ÃÖ´ÖµÖ ÆüÖê ÝÖµÖÖ  

 (C) ¾ÖÆü ÃÖ´Ö£ÖÔ ÆüÖê ÝÖµÖÖ  

 (D) ÃÖê®ÖÖ ÃÖ´ÖæÆü “Ö»ÖÖ ÝÖµÖÖ  



Space For Rough Work
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